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CMnocoBbl PEANTU3ALIUMU
NMPArMATUMYECKOIo
NMOTEHLUUAINA
LLBETOOBO3HAMEHUA
«GREEN»

B AHIrNoA3bIYHbIX
PEKNAMHbIX TEKCTAX
CTPOUTEJNIBHOM
TEMATUKMU

[[BeToOGO3HAYEHVSI SIBIISTIOTCST  TIPE]I-
METOM HCCJIC/IOBAHUS TPECTaBUTe el pas-
HBIX OTpacJeii 3Hanuii — aTHorpados, huo-
JIOTOB, KYJIBTYPOJIOTOB, INICUXOJIOTOB, TOJIH-
TOJIOTOB M MHOTUX JIDYTUX CIEIUATUCTOB.
CrocoOHOCTh  KOJIOPATUBOB  IepelaBaTh
3HAYEHUSI, BBIXOJSIINE 32 PAMKI 0003HaUe-
HUS 1IBETA, ITUPOKO UCIIOJIb3YETCS B Xy/10Ke-
CTBEHHOI1 JINTEPATYPE, B TOBCETHEBHON PEYH,
B pexaamuoil cepe. Hacrosmaa pabora mo-
CBsIlI[eHAa BBISIBJIEHUIO CIIOCOOOB BBIIBIIKE-
HUS JIEKCEMBI «greeny B aHIJIOSI3BIYHBIX pe-
KJIAMHBIX TEKCTaX CTPOUTEJNbHOI TEeMATUKI.
B uccaenyemMbIx TeKCTax MpeacTaBIeHbl cle-
IyIOIe CIOCOObI aKTyalIn3allui 3HAYEHSI
«greens: TePMUHOJIOTU3AIINS, BADbUPOBAHME
dopwm, coznanue kamambypa. OObIrpbiBaHIe
MHOTO3HAUHOCTH «greens MMeeT B peKJame
NparMaTuyeckyio HarpaBJeHHOCTb — OHO
MPU3BAHO TIPUBJIEYb BHUMAHUE TOTEHIUAIb-
HOTO TIOTpebuTeist, chOPMUPOBATD TTOIOKMU-
TeJbHBIN 00pa3 TOBapa, MOBBICUTH OLEHOY-
HOCTb BBICKA3bIBAHUSI.

KioueBsie cioBa: ygemoobosnavenue
«green», MHOZO3HAYHOCMb, MEPMUHOTO2U-
ueckoe U 00UeA3bIKOBbIe 3HAUCHUS, CPABHU-
menvuvle KOHCMPYKYUU, NpazmMamuyeckas
YCManosKa pexiamnozo mexcmd, 3auuma
oKkpyscarowet cpedvol.
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[Ipupona mBera, ero cBoiicTBa
U 3CTETUYECKOe BO3/IEHCTBUE BCET-
Jla MHTEpPEecoBaJn IMpeJCTaBUTEJeN
Pa3IMYHBIX OoTpacJeil Hayku. Boiia-
IOIMUICS BKJIAJ B Pa3BUTHE TEOPUU
1BeTa ObLI C/leJIaH BEJTMKUM HEMell-
KUM TO03TOM, MBICJIUTEIEM W ecTe-
ctBoucmbiTaresieM M.B. Tere. B ero
3HAMEHUTOM  TpaKTare «YuyeHue
0 TIBETEe» PacCMaTPUBAIOTCS Pa3HbIE
BUJIBl 1IBETOBBIX sABJieHnH ((husno-
Jornueckue, huznyeckue U Xummie-
CKUe), OTHOIIIEHNE 1[BETOBOW TEOPUHN
K ¢pusmosiorun, GusnKe, MaTeMaTHKE
u ¢uiaocopun, TOBOPUTCS O HpPaB-
CTBEHHO-3CTETUYECKOM BO3/IEHCTBUN
I[BETa, a TaKyKe OCBENAETCS UCTOPUS
HAyKu O I[BETe C JIDEBHEHUIINX Bpe-
MeH 710 koH1a X VIII B.

ITHOTrpadHl, aHTPOIIOJIOTH,
MICUXOJIOTH, KYJIBTYPOJIOTH U TIOJIN-
TOJIOTY 3aHUMAIOTCS N3yYEeHNEM T[Be-
TOBBIX TTPE/ICTABIEHU, OTIPe/IeTIeHN -
€M COIMAThbHON 3HAYMMOCTHU I[BETA
B JKM3HU 4YeJOBeKa. JHAUMTEIbHbIN
BKJIQJl B WCCJIEJOBAaHUE I[BETOBON
CeMaHTHKH ObLT TaKKe CIeJIaH JINHT-
BUCTaMU.

«Ha3zBanus 1BeTOB cIeKTpa
MOJIb3YIOTCS TTOBBIINIEHHBIM BHUMA-
HUEM SI3bIKOBEJIOB — CPaBHUBATHCS
C HUMH, MOXKAIyH, MOTYT TOJBKO
TJIaToJIbl JIBUKEHUST U TEDMUHBI POJI-
crBa» | Tep-Munacosa, http]. Mure-
pec K M3yYeHHIo 11BeTO0O03HAYEHU
CBSI3aH C BO3MOKHOCTBIO PaCCMaTpH-
BaTh UX KAaK CHCTEMbI — MHOKECTBA
CJIOB W CJIOBOCOYETAHWM, BBIJIEJIEH-
HBIX 110 «CEMAaHTUYECKOMY» TTPU3HA-
Kky» [LIBeT u Ha3BaHMs 1[BeTa B PycC-
CKOM si3bIKe, http].

Y HUCTOKOB McCCJIe/IOBAaHUS T1Be-
TOCEMAHTUKU CTOAT aMepUKaHCKue
yuenbie B.bepaun u [1.Keit, oTKpbIB-
e <«yHWBEPCAJIbHbBIE TTPOTOTUIIBI
JUISL OIpe/ie/IeHnsT 1IBeTOOG03HaYe-



114 E.H. Jlamenrko

HUI ¥ YHUBEPCATBHYIO MOCJIE0BATENTbHOCTh BOSHUKHOBEHUST 1IBETOBbIX Ka-
TETOPHil B si3bIKax Mupas | BexxOuiika, http].

WcTopuueckne U TeopeTUdYecKre OCHOBaHUS JIMHTBUCTUKHU IIBETa Kak
HAyYHOTO HalpaBJieHust npejcrasieHbl B paborax B.I. Kymbnunoit [2001,
2002, 2005]. M3ayuennio 1BeTOOOO3HAYEHWIT MTOCBSIIEHBI PaOOTHI 9BOJIIO-
TUBHOTO HampasieHus [Biggam, 1997; Bacusesuy, Muienko, 2003; Mu-
xaitnosa, 1994; Hopmanckast, 2005; baxuauna, 1975; Benguna, 2002; @o-
muHa, 1994 u 1p.], TPyABI IO KOTHUTUBHOI JUHTBUCTHKE [ BexxOurika, 1997,
Paxununa 2000, Mepsasgkosa, 2003 u ap.], suHTBOKYyIABTYpOJiornu [ Tep-
Mwunacosa, 2000; Tumodeena, 2003; Hosuxos, 2001 u zap.], ncuxoaunrsu-
cruke [ Bacunesuu, 1987; @pymkuna, 1985 u ap.]. Buunmanue ydennbix yje-
JISIETCSI COIIOCTABJIEHNIO CUCTEMBI 1[BETOOOO3HAUEHUI B Pa3IMYHBIX S3bIKAX
[Bacusesuy, 1987, 2003; Tak, 1977; Kymsnuna, 2001; Mockosuu, 1960;
Csemnunkosa, 1969; Yepemucosa, 1963 u ap.].

B cdhepe dyHKIIMOHNpPOBaHUS TEPMUHOB 1[BETA «OTPAYKAIOTCS KaK YHU-
BepcasibHble, TaK W ATHOKYJIBTYPHbBIE W COITMOUCTOPHYECKHE 3aKOHOMEPHO-
ctuy> | Kysbrmna, http].

ODbdeKT KoHTpacTa, COUYeTaHUs IIBETOB, SMOI[MOHAIBHOE BOCIPHUSITHE
I[BETA OCTAIOTCS AKTYyaJbHBIMU TeMaMH TCUXOJOTUYECKUX WCCIIe/IOBAHMIA
B peksiame. KostopaTiBbI—BaskKHBIN 9JIeMEHT 0Opas3a ToBapa, II03TOMY «I[BETO-
Bble MapKephl B HA3BAaHUSIX CTOJTb MHTPUTYIOIIN U ACTETU3UPOBaHbI» [ Tam ke].

B nociieanue Toapl IMHTBUCTHI MPOSBJISAIOT 3aMETHBIN MHTEPEC K M3-
YUEHHIO 0COOEHHOCTEN (hYHKITMOHMPOBAHNUST 1BETOOO03HAUEHIIT B PEKJIaMe.
WccnenoBanne BeJeTcst Ha MaTepralie peKJaMHbIX KaTaJoroB IeKOPaTUBHOM
kocmetuku |Kymibko, 2004; Bacunesuy, Muienko, JKydenkona, 2005; Bo-
poHoBa, Epmrosa, 2015], npeameros 6eita [[Tevennukosa, 2006 ], aBTomo6u-
neit, mebesn IKEA [Boponosa, Epmioa, 2015]. Ananusupyercst ceMaHTHKA
Ha3BaHUII I[BeTAa B COCTaBe CJAOBECHBIX TOBAPHBIX 3HAKOB, Ha3BaHUN Pa3HO-
00pasHbIX TPEMHUi, IPU30B, MPa3IHIKOB, KOJJIEKTHBOB I0y-OusHeca |Ba-
cunend, Mumienko, Kydenkosa, 2005], ucciaeayorcst 1BeTo0603HAYECHMUST
B OOBIJICHHOM, XY/I0’KECTBEHHOM ¥ PEKJIAMHOM BapUaHTaX PYCCKOMN SI3bIKO-
BOi1 KapTuHbl Mupa [ Axmerosa, 2014] u T.1. Bmecte ¢ Tem Bompoc 06 oco-
OGEHHOCTSIX CEMaHTUKU ¥ (DYHKIIMU MUMEH I[BETa B SI3bIKE PEKJaMbl BCE €Ile
ocTaercst Masionsy4eHHbIM. [lesbio HacTosieil paboThl SIBJISIETCS OMMCAHUE
CI0cO60B aKTyaJn3aIlui 1IBeTO0O03HAYECHUST «greens B aHIJIOSI3BIYHON pe-
KJIaMe CTPOUTEJbHON TEMaTHKH, TaK Kak PasHOOOPasHble KOHTEKCTYaJIbHbIE
ceMaHTUYeCcKue MpupalleHns, BOSHUKAIONINE Y 9TOr0 KOJIOpaThBa B UCCJIe-
JIYEMBIX TEKCTaX, IPE/ICTABJSIOT HECOMHEHHBII MHTEPEC /IJIsI IMHTBUCTOB.

3eJIeHbIil I[BET «Ha 3alajie... UMeeT ceiiyac OOJIbIIoe peKJIaMHOoe 3Hade-
Hue, G1aroaps MMPOKO PACIiPOCTPAHEHHOMY JIBMKEHHIO [PUHIIMC, a TaKsKe
YCTOMYMBON aCCOIMATUBHON CBSI3M MEXK/Y 3€JIEHBIM I[BETOM M JKOJIOTHEN.
IKOJIOTUYECKU YUCThIE IIPOJLYKTHI BCE YaIIle MOJTyYaloT CUMBOJIMKY 3€JIEHOTO —
cp. pupmbl “3enenbiit Besmkan”, “3enenas mama’, “3esenas JUHUSA; THKTO-
rpamma “3esienast touka”s [I[BeT 1 Ha3BaHUS 1[BETa B PYyCCKOM s13bIKe, http].

[Tpobema coxpaHeHMs] OKPY’KaIOIIEil Cpe/bl, rapMOHU3AIMK OTHO-
MIEHWI 4YeJIoBeKa M TPUPObI MPUBOAAT K Pa3BUTHIO Y MPUJIATATETbHOTO
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green 3nauenusi «designed to protect the environment or to limit damage
to the environment» [Macmillan English Dictionary, p. 659] — «mpennasna-
YEHHDII VIS 3AIUThI OKPYSKAIONIEN CPe/bl WM OTPAaHUYUBAIONIHIL yiiepOd
OKpysKaroueii cpeie>. B TakoM sHaYCHUI OHO BXOJHT B COCTAB TEPMUHOJIO-
TMYECKIX COMETaHNil, Hanpumep: <green energy schemes», «green thinking»,
«green movements, <green politics», <green issues» u T.J1.

[IpoBesieHHbIN aHAIN3 TIO3BOJIUII BBIIEJUTH TPU OCHOBHBIX BH/A HC-
MOJTb30BAHUsT 3HAYEHUST «green» B UCCIIEYEMBIX PEKIAMHbBIX TEKCTaX: Tep-
MIHOJIOTU3AIHS, BapbpoBaHue GopM u KaaMOypHOe 0ObITPbIBaHHE.

B pexiamHbIX TekcTax HWHGOPMATHBHOTO THIA <greens» BHICTYIIAET
B TEPMUHOJIOTUYECKOM 3HAYEHUH; UCIIOJB3YETCsI B HA3BAHUHM KOMITAHUH, BbI-
CTaBKHU, TOBApa WJIN [IPU XaPAKTEPUCTUKE €70 KAYECTB.

«GREENBUILD International Exhibition and Conference
on Sustainable Building, Design and Construction “ASIA 2011”. Malasya’s
Biggest Show on Green Building, Technology, Systems, Materials & Supplies.
1-3 November 2011. PUTRA WORLD TRADE CENTREs> |Architectural
Record, 2011, Ne 10].

Bmecre ¢ Tem B yOeskaaIoNeM TUIIE PEKITAMBI TEPMUHOJIOTHYECKOE 3Ha-
JeHue «greeny 4acTo pean3yeTcs: OTHOBPEMEHHO ¢ OOIIEes3bIKOBBIMU (TIPSi-
mbiM —<«of the colour of growing herbage or foliage: in the spectrum, between
yellow and blue» [New Webster’s Dictionary of the English Language, c. 666
(11BeTa pacTyIeil TpaBbl UJIH JIUCTBBI: B CIIEKTPE — MEK/LY JKEJITHIM U CHHIM )
U [IePEHOCHBIMY 3HAYEHUSIMU. ITO CBSI3AHO CO CIEhUKON (hYHKITMOHIPO-
BaHWUsI SI3BIKOBBIX €IMHUIl B PEKJIAME C MTPAarMaTUIecKoil ycTaHoBKOM. «Pe-
KJIAMHBIE €MHUIIBI XapaKTEPU3YIOTCSI HEe MPOCTO MPEIMETHO-TOHSTHIHO
uHGOPMATUBHOCTDIO, & ITPEK/IE BCETO, BHIPAKEHUEM OTHOIIEHUSI TOBOPSIIIETO
K JIEHOTATY, OTPAKEHNEM B 3HaKe CyOBeKTUBHON OIEHKH U AMOIIMOHATBHO-
ro OTHOIIIEHUs K sieHoTary> |Uybaii, ¢.171]. Takum 0Opa3oM, B OJTHOM CJIOBE
00BEMHSIOTCS] HOMUHATUBHAS U TIPAarMatudeckast GyHKIIUH, 9TO SIBJISIETCSI
Han6osiee 3hHeKTUBHBIM CITOCOOOM BO3IENCTBHSI HA a[pecaTa.

B ocHoBe peksamuoro Mucda 4acto Jeskut Mmetadopa, 0JIHO U3 OCHOB-
HBIX CPE/ICTB MO3HAHUSI JAE€HCTBUTETBHOCTH, MOIIHBIH WHCTPYMEHT BO3/IEN-
CTBUSI Ha IMOIMOHAIBHO-BOJIEBYTO C(hepy peIriuenTa.

«CEILING WALL SYSTEMS. 46 % Rapidly Renewable. LEED Credits

e Energy. Waste Management. Recycled Content. Local Materials

e Renewable Materials. LEED for Schools. Acoustics. Low-Emitting or
CHPs. LEED is a registered trademark of the US Green Building Council.

THE GREENEST CROP OF CEILING SYSTEMS YET.

Ournew Tierra ceilings have a BioAcoustic substrate made from plants that
grow from seed to harvest in just 90 days, making them one of the most rapidly
renewable ceilings around. They are cultivated to be 100 % recyclable through
the Armstrong Ceiling Recycling Program, with no-added formaldehyde, high
light reflectance, excellent acoustics and a Class A fire rating. For maximum
green, use them with our high recycled content suspension systems. Visit our
site to learn more about how we are growing greener ceilings» | Architectural
Record, Ne 2, 2009].
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Vcronb3oBatne CpaBHUTENbHBIX KOHCTPYKIIUI — PACIPOCTPAHEHHbII
PEKJIAMHBIN TTPUEM, MTO3BOJISIIOIININ HE TOJBKO 0XapaKTePU30BATh TOBAP MU
YCJIyTY, HO ¥ BBIPA3UTh OIlEHKY. B TekcTe mMeer MecTo BapbupoBanue hopm
HpuJIaraTejbHoro green (greener-greenest). llpsimoe 3HadeHue cioBa green
AKTYaJM3UPYETCST 32 CUET CJIOBA «CFOP», UTO POKAAET ACCOIUAINIO greenest
- fresh. Meradopuuecku obopmieHHoe ipeioxkenne «The greenest crop of
ceiling systems yet» yKas3bIBaeT ¢ OMHON CTOPOHBI, HA HATYPATbHOCTH 0ObEK-
Ta PeKJIAMBbI, C JPYrOfi—Ha TO, 4TO ITUM KAa4eCTBOM OH 00JaiaeT B OOJIbIIei
CTeTleHH, YeM BCe OCTaJbHbIe Takue ke 00beKThl. MHTencudukarop «yets
MOBBIIIAET OIIEHOYHOCTD BBICKA3bIBAHMUsI, COO0IIast 00 YHUKAIbHOCTH 9KOJIO-
IMYECKUX XapaKTepucTuk toBapa. Ipenioxkenue «For maximum green, use
them with our high recycled content suspension systems» TaksKe TepeaeT ce-
MaHTHKY M0JIe3HOCTH. HeoHO3HauHOCTh KOMITApATHBa greener B 3aKII0UN-
TEJILHOM TIPEVIOKEHUH COYETAETCS] ¢ METAPOPUIECKUM TTEPEOCMBICTIEHHEM
riaroja grow: («...we are growing greener ceilingss), 4T0 ClIOCOOCTBYET 3aKpe-
[JIEHWIO B CO3HAHUU MOTPEOUTENSI UIEH O HATYPATBHOCTH PEKIaAMUPYEMOil
IPOYKITHHL.

OJmiiteTBOpeHne «Kak 0coObIi B/ MeTadopbl» [Pycckuii si3bik. IHIH-
KJoneust, http| akTHBHO UCIIOJIB3YETCsT PEKIAMICTAMU, TaK KaK ATOT IPUEM
I03BOJISIET MOJIEJTUPOBATH CUTYAIINHU, B KOTOPBIX TOBAPHI HAJIEJISIIOTCS XapaK-
TEPUCTUKAMU, CBONCTBAMK U COCTOSTHVSIME OJIyTIIEBJIEHHBIX TIPEIMETOB, YTO
OMOTaeT 0OUTHCST 0COOON BHIPA3UTETHHOCTH BBICKA3bIBAHUS, CIIOCOOCTBY -
eT hOPMUPOBAHUIO Y PEIUITHEHTOB HOBBIX 00PA30B, JIeJ1ast IPOIECC BOCIIPHU-
SITUST PEKITIaMBbI OOJIee OCTYTTHDIM.

«CLEAN AIR IS IN THE DETAILS.

And sometimes it’s the smallest detail that makes the greatest impact.

The flooring you select for a classroom, hospitals or office is a finishing
touch — a design detail — that affects the indoor air quality of a space and
the health of its occupants. Making a space healthier isa GREENGUARD’s
goal. That’s why we take a close look at the details and certify only flooring
products that meet our stringent chemical emissions standards to improve
indoor air quality. Visit our online product guide for a complete list of certified
products. GREENGUARD. Indoor Air Quality Certified» [Architectural
Record, 2012, Ne 1].

CeMaHTHKa 3aIUTBHI, HAIEKHOCTU PEATN3YETCs BKIIOYEHNEM B PEKJIaM-
HBII TEKCT 9PTOHKMMA, B COCTaBe KOTOPOTO Ha3BaHue mpodeccun <«guards
B COUYETAHUU C I[BETOOOO3HAYEHUEM <«greerns.

O6patumMcst K IpUMepaM ¢ KaliaMOypPHBIM 00BITPhIBAHUEM MHOTO3HAY-
HOCTHU «greens. B ocHOBe KaamOypa — «IIPUHIIUI KOHTPACTA... MEXK/LY TOK-
JIECTBEHHBIM WJIA CXOAHBIM 3ByYaHUEM M B KAKOI-TO CTEIIEHU PA3IMIHBIM...
3HaYeHneM cJoB» [ Mamsuna, http].

«Colour my world green. Over many decades, Acme Brick has invested
in initiatives to reduce fossil-fuel use, clean our air, and recycle the water we use.
10 date, we have built 17 lakes to reclaim raw material sites. We make durable,
reusable brick from Earth’s clay, providing LEED-friendly, regionally derived,
sustainable product with incredibly low life-cycle costs. Many of our natural
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colours — every one of them “green” — are now ready for your selection in a
handy new Colour Guide that can be yours free. From the earth, for the earth.
Acme Bricks [ Architectural Record, 2008, Ne 6].

B npemnoxennun «Colour my world greens, comepsaium KaaamoOyp,
Ha MePBBIN TJIAH BBICTYIIAET MPSIMOe 3HaUeHMe «greens. Jlajee pacckasbiBa-
eTCsT O IEATELHOCTH PEKJIAMUPYEMO KOMITAHWUH ¥ TIPEUMYIIIECTBAX €€ TPO-
aykin. B mocsennem mpeaioskennn KamaMOypHoe 0ObITPhIBAHIE TOCTPO-
eHo Ha mapajiokce many colours—one colour (3Ha4eHUe CYIIECTBUTETHHOTO
colours oIpazyMeBaeT pa3HooOpasue IBETOBOI TAMMBI) ¥ B3aUMO/IEHCTBUI
TEPMUHOJIOTHYECKOTO 1 HOMUHATHBHOTO 3HAYEHUN «greens ¢ aKTyaan3alu-
eil BHaYEeHU «9KOJIorndecKu yucToiii». [Tosrop B dpase «From the earth, for
the earth» ocioxkHsieTcst ceManTHUecKUM BapbupoBanueM (0OBITPBIBAIOTCS
3Hauenus ciaosa earth «the surface of the planet» u <human inhabitants of
the globe» (New Webster’s Dictionary of the English Language, ¢.487), uto
TaK’Ke MOAYNHEHO aKTYTU3AIMH KOHIIENITa <HATYPATBHOCThY.

Crenytoliiee pekjiaMHOe COOOIIEHNEe SIBISIETCST TIPUMEPOM  peain3a-
MM B OJHOM KOHTEKCTE TPeX 3HAYEHUU <«green»: TePMUHOJOTMYECKOTO
«protecting the environment» [Macmillan English Dictionary, ¢.659], epe-
HOCHOTO «not experienced» [ Tam ske| u pasroBoproro «American informal a
US dollar (greenback)» [ Tam sxe].

«McGraw -Hill Construction can answer your questions about how
green affects all aspects of the construction marketplace.

Whether you are interested in the commercial, residential, education,
healthcare or another building segment, we have the intelligence, know
the trends, can tell you what the market is thinking, and the impact of your
brand. We have conducted research on the ‘greening” of corporate America, and
we can help you determine how you can grow your green business and increase
your marketshare. Our custom research and analysis can help you assess your
brand identity, know how much of the green market you are capturing, learn
how to move your business forward, gain more of this fast growing market.
McGraw -Hill Construction: we know the green marketplace. Let us help you
turn “green“into green $» (Architectural Record, 2008, Ne 3).

B naHHOM KOHTEKCTE JIEMOHCTPUPYETCS CIIOCOOHOCTH KOJIOPATUBOB Tie-
peziaBaTh He TOJBKO HEIBETOBbIE 3HAYEHVSI, HO U HOMUHUPOBATH TIPOIECCHI
U SIBJIEHUST OKPY’KAIONero Mupa. B mepBoM mpeiiosKeHru IPOUCXOAUT pac-
IIUPEHIE CMBICIOBO# CTPYKTYPBI «greens. [Ipu cybeTaHTUBaImm OHO TIPHOG-
peTaeT 3HaYeHNe «3alUTa OKPYKAIOINIEN CPe/Ibl», TAKUM 00PA30M TTOYEPKHU-
BaeTcst TJI06aIbHOCTDb MPOOJIeMbl. YTBepsKaeHe «...we have the intelligence,
know the trends, can tell you what the market is thinking, and the impact of your
brand» siBisieTcst IPUMEPOM CaMOPEKJIAMBI, 1[eJIb KOTOPO — JIOHECTH [I0 T10-
TEHI[MATBHOTO KJIMEHTA M0 O BBICOKOM TPO(hecCHoHann3Me u GOJIbIIoM
omneite kommanuu. B dpase « We have conducted research on the “greening” of
corporate America» coobiaercst 0 MacTabHOCTH MPOTIECCA IKOJOTU3AIUH
AMEPUKAHCKOTO OOIIECTBA, a TAKKe O BAKHOCTU MTPOBEAEHHOTO KOMITAaHUEH
uccrenoBanusi. Meracdopa Bo BTOPOil 4acTu TIpe/yiosKeHust «we can help you
determine how you can grow your green business...» ¢ OJHON CTOPOHDI, SIBJISI-
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€TCS CPEACTBOM BBIPAKCHUSA KOHIENTA «HATYPAJIbHOCTb», BAXKHOIO aKCHUO-
JIOTUYECKOTO OPUEHTUPA COBPEMEHHOCTH, C JIPYTOM—yKa3bIBAET HA BO3MOK-
HOCTb TIOJTyY€HUST KOHCYJIBTaTHBHOM TIOMOIIN HAYWHAIONMM OU3HECMEHAM.
3aBepIiaeTcst TEKCT ITPAarMaTUYHbIM MPU3BIBOM, O(hOPMJIEHHBIM B BHjIE€ Ka-
nmambypa — «Let us help you turn “green“into green $», ato cienyer paciienu-
BaTh KaK BECKUI JIOBOJI B IT0JIb3y BhIOOPA IaHHON KOMITAHWH.

[TpoBeneHHbIN aHAIN3 TTO3BOJISIET CENaTh BBIBOJ O TOM, YTO JieKceMa
«greens CIIOCOOHA BBICTYIIATh TEKCTOOOPA3YIOIIMM 3JIEMEHTOM B aHTJIOSI3bIY-
HBIX PEKJIAMHBIX TEKCTaX UCCJIELyeMO TeMaTUKN. PaccMOTpEHHBIE CIIOCOObI
aKTyaJIM3alii 9TOTO IBETOOOO3HAYEHHST yUACTBYIOT B PeaM3alliy IparMa-
TUYECKON YCTAaHOBKU PEKJIAMHOTO TekcTa. BappupoBanue dhopm mpusara-
TEJIBHOTO BBITIOJIHIET BAKHYIO (DYHKIIUIO — UCTIOJB3YETCS [ I0Ka3aTe b-
CTBa MPENMYIIECTB PEKJIAMUPYEMOro ToBapa. B3anmoielicTBrue TepMUHOIO-
TUYECKOTO U OOIIEsI3BIKOBBIX 3HAUCHUIT «greens TOPOKIAeT UTPY CMBICJIOB,
npuBiekaer BHUMaHue. [IpreM osnieTBOpeHNsT OKUBIISIET KOMMYHUKATUB-
HYIO CUTyaIuio, moMoraer cchopMUpPOBaTh MOJOKUTEIBHBIN 00pa3 ToBapa.
Pazimmunbie criocoObl perpe3eHTalny 1[BETOOO03HAUECHUS «greens HapsiLy
C IPYTUMU CPEJICTBAMU PEYEBOTO BO3IEHCTBUSI CITOCOOCTBYIOT OoJIee yCrel-
HOMY BHEJPEHWIO PEKJAMHOI MIeW B CO3HAHKE MOTEHIIMAIBHOTO TOTpebu-
TeJs.
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Elena N. Lyashenko (Rostov-on-Don, Russian Federation)

Ways of Realization of the Pragmatic Potential of Color Naming
«Green» in English Advertising Texts in Civil Engineering Sphere

Color naming is the subject of the representatives of different branches
of knowledge — ethnographers, philologists, culture experts, psychologists,
political scientists and many other professionals. The ability of color units
to transmit values that go beyond the designation of color, is widely used
in the literature, in everyday speech, in the advertising field. In recent
years, interest has increased in linguistics to the study of color naming
in advertising function. The present work is devoted to identifying ways of
lexeme nomination «greens in the English-language advertising texts of civil
engineering sphere. Most extra-linguistic factors are the cause of changes
in the semantic structure of the word. The global environmental crisis,
the issue of harmonization of man and nature contribute to the development
of relations in this terminological adjective meaning of «environmentally
friendly». In the studied texts the following methods of updating the value
of «green» are presented: terminologization, varying forms, the creation
of a pun. Inclusion in the text of comparatives and superlatives results
in deliberate ambiguity statements: on the one hand, it is reported on the
benefits of environmentally friendly products, on the other — the color
component is updated. Ambiguity of the «green» advertising has a pragmatic
focus, it is meant to attract the attention of potential consumers, create a
positive image of the product, increase evaluative statements.

Key words: color naming «greens, ambiguity, terminological and common
language values, comparative design, pragmatic installation of ad text,
environmental protection.
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